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No. 543. GUARANTEE AGREEMENT’ (INDUSTRIAL PRO-
JECTS) BETWEEN JAPAN AND THE INTERNATIONAL
BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT.
SIGNEDAT WASHINGTON, ON 21 FEBRUARY 1956

AGREEMENT, datedFebruary21, 1956,betweenJAPAN (hereinaftercalled
the Guarantor)and INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND DEVELOP-
MENT (hereinaftercalledthe Bank).

WHEREAS by an agreementof evendateherewithbetweenthe Bank andThe
JapanDevelopmentBank (hereinafter called the Borrower), which agreement
andthe schedulesthereinreferredto are hereinaftercalled the Loan Agreement,2
the Bank hasagreedto maketo the Borrower a loan in variouscurrenciesequiva-
lent to eight miffion onehundredthousanddollars ($8,100,000),on the termsand
conditionsset forth in theLoan Agreement,but only on conditionthat theGuaran-
tor agreesto guaranteethe obligationsof the Borrower as hereinprovided; and

WHEREAStheGuarantor,in considerationof theBank’s enteringinto the Loan
Agreementwith the Borrower,hasagreedso to guaranteesuchobligations of the
Borrower;

Now THEREFORE the partiesheretoherebyagreeas follows:

Article I

Section1.01. The parties to this Guarantee Agreement accept all the
provisions of Loan RegulationsNo. 4 of the Bank dated February 15, 1955,~
subject, however, to the modifications thereof set forth in Schedule34 to the
Loan Agreement(said Loan RegulationsNo. 4 as so modified being hereinafter
called the Loan Regulations),with the sameforce and effect as if they were fully
set forth herein.

Section 1.02. Wherever used in this Guarantee Agreement, unless the
contextshall otherwiserequire, the severaltermsdefinedin the Loan Agreement
shallhavethe respectivemeaningsthereinset forth.

~ Cameinto force,uponnotificationby theBankto theGovernmentof Japan,on 10May 1956
in respectof the loansrelating to the Nippon Steel Tube Project, Ishikawajima Project and
Mitsubishi Project,and on 11 May 1956 in respectof the$2,350,000portion of the loanrelating
to theToyota Project.

~ Seep. 332 of this volume.
Seep. 330 of this volume.

‘ Seep. 348 of thisvolume.
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Article II

Section2.01. Without limitation or restrictionupon any of the other cove-
nantson its partin thisAgreementcontained,theGuarantorherebyunconditionally
guarantees,as primary obligor and not as surety merely, the due and punctual
paymentof the principal of, andthe interestand otherchargeson, the Loan, the
principalof andintereston the Bondsandthepremium,if any,on the prepayment
of the Loan or theredemptionof theBonds,all asset forth in theLoan Agreement
andin the Bonds.

Article III

Section 3.01. It is the mutual intention of the Guarantorand the Bank
that no other externaldebt shall enjoy any priority over the Loan by way of a
lien on governmentalassets. To that end,the Guarantorundertakesthat, except
as the Bank shallotherwiseagree,if any lien shall be createdon any assetsof the
Guarantoras securityfor any externaldebt, suchlien will ipso facto equally and
ratablysecurethe paymentof the principal of, andinterestand otherchargeson,
the Loan andtheBonds,andthat in thecreationof any suchlien expressprovision
will be madeto that effect ; provided, however,that the foregoing provisionsof
this Section shall not apply to : (i) any lien createdon property, at the time of
purchasethereof,solely assecurityfor the paymentof the purchasepriceof such
property; (ii) any lien on commercialgoodsto securea debt maturing not more
than oneyearafter the dateon which it is originally incurredand to be paid out
of the proceedsof sale of suchcommercialgoods; or (iii) any lien arising in the
ordinarycourseof bankingtransactionsto securea debt maturingnot more than
oneyearafter the dateon which it is originally incurred.

The term “assetsof the Guarantor”as usedin this Sectionincludesassetsof
the Guarantoror of any agencyof the Guarantor.

The Guarantorfurther undertakesthat, within the limits of its constitutional
powers, it will make the foregoingundertakingeffective with respectto liens on
the assetsof any of its political subdivisionsand their agencies,including local
governingauthorities.

Section 3.02. (a) The Guarantor and the Bank shall cooperate fully to
assurethat the purposesof the Loan will be accomplished. To that end,eachof
them shallfurnish to the otherall suchinformation as it shall reasonablyrequest
with regard to the generalstatusof the Loan. On the part of the Guarantor,
suchinformation shall includeinformation with respectto financialand economic
conditionsin the territories of the Guarantor and the internationalbalanceof
paymentsposition of the Guarantor.

(b) The Guarantorand the Bank shall from time to time exchangeviews
through their representativeswith regard to matters relating to the purposesof
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the Loanandthemaintenanceof the servicethereof. The Guarantorshallprompt-
ly inform the Bankof any conditionwhich interfereswith, or threatensto interfere
with, the accomplishmentof the purposesof the Loan or the maintenanceof the
service thereof.

(c) The Guarantor shall afford all reasonableopportunity for accredited
representativesof the Bank to visit any part of the territoriesof the Guarantor
for purposesrelated to the Loan.

Section3.03. The principal of, and interestand other chargeson, the Loan
and the Bonds shall be paid without deductionfor, and free from, any taxesor
feesimposedunder the laws of the Guarantoror laws in effect in its territories
provided,however,that the provisionsof this Sectionshallnot apply to taxation
of, or fees upon, paymentsunderany Bond to a holder thereof other than the
Bank whensuchBond is beneficially ownedby anindividual or corporateresident
of the Guarantor.

Section 3.04. This Agreement,the Loan Agreementand the Bondsshall be
free from any taxesor fees that shall be imposedunderthe laws of the Guarantor
or laws in effect in its territories on or in connectionwith the execution, issue,
delivery or registrationthereof.

Section3.05. The principal of, andinterestand otherchargeson, the Loan
andtheBondsshallbe paid free from all restrictionsimposedunderthelaws of the
Guarantoror laws in effect in its territories.

Section 3.06. So long as any part of the Loan shall be outstandingand
unpaid, the Guarantorwill not take any actionwhich would prevent or interfere
with the performanceby the Borrowerof any of the covenants,agreementsand
obligations of the Borrower in the Loan Agreementcontained,and will take or
causeto be taken all actionnecessaryor appropriateto enablethe Borrower to
perform suchcovenants,agreementsandobligations.

Article IV

Section 4.01. The Guarantor shall endorse,in accordancewith the pro-
visions of the Loan Regulations,its guaranteeon the Bonds to be executedand
deliveredby the Borrower. The Minister of Financeof the Guarantorandsuch
personor personsas he shalldesignatein writing are designatedas the authorized
representativesof the Guarantorfor the purposesof Section6.12 (b) of the Loan
Regulations.

Article V

Section 5.01. The following addressesare specified for the purposesof
Section8.01 of the Loan Regulations
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For the Guarantor

Minister of Finance
Ministry of Finance
2 Honshiocho,Shinjuku-Ku
Tokyo, Japan

For the Bank

InternationalBank for Reconstructionand Development
1818 H Street,N.W.
Washington25, D.C.
United Statesof America

Section5.02. The Ministerof Financeof the Guarantoris designatedfor the
purposesof Section8.03 of the Loan Regulations.

IN WITNESS WHEREOF,the partieshereto,acting through their representatives
thereuntoduly authorized,havecausedthis GuaranteeAgreementto be signedin
their respectivenamesand deliveredin the District of Columbia,United Statesof
America, as of the day and year first abovewritten.

Japan:

By S. SHIMA
Authorized Representative

InternationalBank for ReconstructionandDevelopment

By EugeneR. BLACK

President
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LETTER DATED 21 FEBRUARY 1956 FROM THE GOVERNMENT OF JAPAN TO
THE INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTIONAND DEVELOPMENT

EMBASSY OF JAPAN
WASHINGTON D. C.

February 21, 1956

International Bank for Reconstruction and Development
1818 H Street, N. W.
Washington 25, D. C.

LOAN No. 136 JA

Gentlemen

With referenceto the GuaranteeAgreement1 of evendate betweenthe Government
of Japanand your Bank, we have pleasurein confirming the following mattersof agreed
understandingbetweenus

1. As regardsArticle III, Section 3.01, that

(a) there is existing legislation consistentwith the JapaneseConstitution which enables
the Governmentof Japanto control theexternal borrowingsof its agencies,its polit-
ical subdivisionsand their agencies,and of the Bank of Japan so as to oblige them
to obtain the consent of the Governmentof Japan to any external borrowing and
to the terms thereof whetheras to security or otherwise

(b) The Governmentof Japanwill make theundertakingcontainedin Section 3,01 effect-
ive with respectto liens on the assetsof the Bank of Japan.

2. As regards Section 3.06, that the Government of Japan will not permit any
political subdivision of Japanor any agencyof the Governmentof Japanor of any such
political subdivision to take any such action as is therein referred to.

Very truly yours,
Governmentof Japan:

(Signed)S. SHIMA

INTERNATIONAL BANK ~OR RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT

LOAN REGULATIONS No. 4, DATED 15 FEBRUARY 1955

REGULATIONS APPLICABLE TO LOANS MADE BY THE BANE TO BORROWERS OTHER THAN
MEMBER GOVERNMENTS

(Not publishedherein. See United Nations, Treaty Series Vol. 221, p. 160.]

1 See p. 322 of this volume.

No. 543



332 United Nations— Treaty Series 1956

LOAN AGREEMENT (INDUSTRIAL PROJECTS)

AGREEMENT, dated February 21, 1956, between INTERNATIONAL BANK FOR
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT (hereinafter called the Bank) and THE JAPAN
DEVELOPMENT BANK (hereinaftercalled the Borrower).

Article I

LOAN REGULATIONS; SPECIAL DEFINITIONS

Section 1.01. Thepartiesto this Agreementacceptall the provisions of Loan Regu-
lations No. 4 of the Bank dated February 15, 1955, 1 subject,however, to themodifica-
tions thereofset forth in Schedule3~ to this Agreement (said Loan Regulations No. 4
as so modified being hereinaftercalled the Loan Regulations),with thesameforce and
effect as if they were fully setforth herein.

Section1.02. Whereverusedin this Agreement,unlessthecontextshall otherwise
require, the following termsshall have the following meanings

(a) The term “beneficiary enterprise”meansany company,or other enterprise,to which
theBorrowershall advanceor agreeto advanceany portion of the Loanfor thecar-
rying out of a Project.

(b) The term “subsidiaryloanagreement”means,asthecontextmay require, all or any
of theloanagreementsto beenteredintobetweentheBorrowerand therespectivebene-
ficiary enterprises,in accordancewith the provisionsof Section 5.07 of this Agreement
and shall include any documentsupplementalthereto or in substitution therefor.

Article II

THE LOAN

Section2.01. TheBank agreesto lend to the Borrower,on the termsand conditions
in this Agreementsetforth or referredto, anamount in various currenciesequivalentto
eight million one hundredthousanddollars ($8,100,000).

Section2.02. TheBank shall opena LoanAccount on its booksin thenameof the
Borrower andshall credit to such Account theamountof the Loan. The amountof the
Loan maybe withdrawnfrom theLoan Account asprovidedin, andsubjectto the rights
of cancellationandsuspensionset forth in, the Loan Regulations.

Section2.03. The Borrower shall pay to the Bank a commitmentchargeat the
rateof three-fourthsof one per cent (3/4 of 1%) per annumon the principal amount of
the Loan not withdrawn from time to time.

The date specifiedfor the purposesof Section 2.02of the Loan Regulationsis April
21, 1956; provided, however, that if this Agreement shall becomeeffective before that
datein respectof anyportion of theLoan, thenthedatespecifiedfor thepurposesof Section

1 Seep. 330 of this volume.
* Seep. 348 of this volume.
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2.02 of the Loan Regulationsshall, for eachsuchportion, be thedateon which this Agree-
ment becomeseffective in respectof suchportion.

Section2.04. The Borrower shall pay interestat the rate of four and three-fourths
per cent (48/4%) per annumon the principal amount of the Loan so withdrawn andout-
standing from time to time.

Section2.05. Except as the Bank and the Borrower shall otherwise agree, the
chargepayablefor special commitmentsentered into by the Bank at the requestof the
Borrower pursuantto Section4.02 of the Loan Regulationsshall beat therate of one-half
of one per cent (1~4of 1%) per annumon the principal amount of any such special com-
mitments outstanding from time to time.

Section2.06. Interestandother chargesshall bepayablesemi-annuallyon February
15 and August 15 in eachyear.

Section 2.07. The Borrower shall repay the principal of the Loan in accordance
with the amortization scheduleset forth in Schedule1 1 to this Agreement.

Article III

Usx OF PROCEEDS OF LOAN

Section3.01. (a) The Borrower shall causethe proceedsof the Loan to beapplied
in accordancewith the provisionsof this Agreementto financing thecostof goodsrequired
to carry out the Projects describedin Schedule22 to this Agreementin the respective
amountsthereinset oppositeto the said respectivedescriptions. The specific goods to
be financedout of the proceedsof theLoan shall be determinedby agreementbetween
theBank and theBorrower,subjectto modification by further agreementbetweenthem.

(b) Schedule2 to this Agreementmay be changedfrom time to time, but only with
the agreementof the Bank, the Borrower and the Guarantor.

(c) The application of moneysby the Borrower in accordancewith the provisions

of subparagraph(a) above shall constitute a loan by the Borrower to the relative bene-
ficiary enterprise.

Section3.02. The Borrower shall causeall goods financed out of the proceedsof
the Loan to be imported into the territories of the Guarantor and there to be used
exclusively in the carrying out of the Projects.

Article IV

BONDS

Section4.01. The Borrower shall executeand deliver Bonds representingthe prin-
cipal amountof the Loan as provided in the Loan Regulations.

Section4.02. The Presidentof theBorrower and suchpersonor personsas he shall
appoint in writing are designatedas authorizedrepresentativesof the Borrower for tile
purposesof Section 6.12 (a) of the Loan Regulations.

‘ Seep. 344 of this volume.

Seep. 346 of this volume.
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Article V

PARTICULAR COVENANTS

Section 5.01. (a) TheBorrowershall causethe Projectsto becarriedoutwith duedili-
genceand efficiency and in conformity with sound engineeringand financial practices,
and shall (unlessthe Bank shall otherwiseagree)exerciseevery right and remedyavail-
ableto it to causethe Projectsto be so carried out.

(b) The Borrower shall maintain, or causeto be maintained,recordsadequateto
identify the goodsfinancedout of the proceedsof the Loan, to disclose the use thereof
in the Projects,to record the progressof the Projects(including the cost thereof)and to
reflect in accordancewith consistentlymaintainedsound accountingpracticesthe finan-
cial conditionand operationsof the Borrower and of eachbeneficiary enterprise. The
Borrower shall enable, or take such steps as may be necessaryto anable, the Bank’s
representativesto inspect the Projects and related facilities, the goodsand any relevant
records and documents; and shall furnish or causeto be furnished to the Bank such
information as the Bank shall reasonablyrequestconcerningthe expenditureof the pro-

ceedsof the Loan, the Projects, the goods, transactionsbetweenthe Borrower and each
of the beneficiaryenterprisesand the financial condition and operationsof the Borrower
and of eachof the beneficiary enterprises.

(c) The Borrower shall furnish or causeto be furnishedto the Bank,promptly upon
their preparation,the plansand specificationsfor the Projects and any material modifi-
cationssubsequentlymadetherein.

Section 5.02. (a) The Bank and the Borrower shall cooperatefully to assurethat
the purposesof the Loan will be accomplished. To that end, each of them shall furnish
to theother all such information asit shall reasonablyrequestwith regardto the general
statusof the Loan.

(b) The Bank, the Borrower and eachof the beneficiaryenterprisesshall from time
to time exchangeviews through their representativeswith regard to matters relating to
the purposesof the Loan and the maintenanceof the service thereof. The Borrower
shall promptly inform the Bank of any condition which interfereswith, or threatensto
interfere with, the accomplishmentof the purposesof the Loan or the maintenanceof
the servicethereof.

Section 5.03. The Borrower undertakesthat, except as the Bank shall otherwise
agree,if any lien shall be createdon any assetsof theBorroweras securityfor any debt,
such lien will ipso /acto equallyandratablysecurethe paymentof the principalof, and
interestand otherchargeson, the Loan and the Bonds, and that in the creationof any
suchlien expressprovision will bemadeto that effect; provided,however,that theforegoing
provisionsof this Sectionshallnot applyto: (1) any lien createdon property,at the time
of purchasethereof,solely as security for the paymentof the purchaseprice of such
property;(ii) any lien on commercialgoodsto securea debtmaturingnot more thanone
year after the dateon which it is originally incurred and to be paid out of the proceeds
of saleof suchcommercialgoods;or (iii) anylien arisingin the ordinarycourseof banking
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transactionsandsecuringadebtmaturingnot more thanoneyearafter thedateon which
it is originally incurred.

Section5.04. TheBorrower shall pay or causeto be paid all taxesor fees, if any,
imposedunderthe lawsof theGuarantoror lawsin effect in the territoriesof theGuaran-
toron or in connectionwith theexecution,issue,deliveryorregistrationof this Agreement,
the GuaranteeAgreementor theBonds, or the paymentof principal, interest or other
chargesthereunder;provided, however, that the provisions of this Section shall not
apply to taxationof, or feesupon, paymentsunderany Bond to aholderthereof other
than theBank when suchBond is beneficially ownedby an individual or corporateresi-
dent of the Guarantor.

Section5.05. TheBorrower shall pay or causeto be paidall taxesandfees,if any,
imposed’underthe laws of thecountry or countriesin whosecurrencythe Loan andthe
Bondsarepayableor laws in effect in theterritoriesof suchcountryor countrieson or in
connectionwith the execution, issue, delivery or registrationof this Agreement, the
GuaranteeAgreementor the Bonds.

Section5.06. Exceptasshall beotherwiseagreedbetweentheBankandtheBorrow-
er, theBorrowershall insureor causeto be insuredthegoodsfinancedwith the proceeds
of theLoan againstrisks incidentto their purchaseandimportation into the territories
of the Guarantor.Such insuranceshall be consistentwith soundcommercialpractice
andshall be payablein dollarsor in the currencyin whichthe cost of thegoodsinsured
thereundershall be payable.

Section5.07. The termsandconditions uponwhich eachof the beneficiaryenter-
prisesshall repayto theBorrower its indebtednessin respectof the loan referredto in
Section 3.01 (c) of this Agreementshall be embodiedin a loan agreementbetweenthe
Borrowerandeachof suchbeneficiaryenterprises,thetermsof whichshall besatisfactory
to the Bank.

Section5.08. Eachsubsidiaryloan agreementshall include provisions which will
enabletheBorrower to carry out its obligationsunderthis Agreementandshall in any
casecontainprovisionsto the following effect : (i) that theproceedsof the attributable
portion of the, Loan be usedexclusively asprovidedin this Agreementin the carrying
out of the relative Project; (ii) that the Project be carried out with due diligenceand
efficiency andin conformity with soundengineeringand financial practicesandthat the
beneficiary enterpriseoperateits undertakingandconductits affairs in accordancewith
soundbusinesspractices;(iii) that therebe furnishedto theBorrower andto theBank
plans and specificationsfor the Project andthat adequaterecordsbe maintained;(iv)
that theBankandtheBorrower be at liberty to inspecttheProjectandrelatedfacilities,
the goodsandany relevantrecordsanddocuments;(v) that the beneficiaryenterprise
provide to theBank andto theBorrower all suchinformation as they may respectively
reasonablyrequestrelating to any of the foregoing andto the financial condition and
operationsof thebeneficiaryenterprise;(vi) that theBank, theBorrowerandthe bene-
ficiary enterprisefrom time to time exchangeviewswith regardto mattersrelating to tile
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purposesof theLoan andthemaintenanceof theservicethereof;(vii) that tile Borrower
receivefrom the beneficiary enterprise,as security for its advancesto the beneficiary
enterpriseunder thesubsidiaryloan agreement,suchlien or liens as may be consistent
with the Borrower’sestablishedpractices;(viii) that further accessby the beneficiary
enterpriseto the proceedsof the Loan may be suspendedby theBorrower, or that the
Borrowermay prematureits loanto the beneficiaryenterprise,uponfailure by thebeiie-
ficiary enterpriseto carry out the termsof thesubsidiaryloan agreementto which it is
aparty.

Section5.09. TheBorrower shall exerciseits rights in relation to eachProjectand
in relation to eachbeneficiaryenterprisein suchmannerasto protectthe interestsof the
Borrower and the Bank.

Section5.10. ExceptastheBankshall agree,noneof thesubsidiaryloanagreements
shall be amended,assignedor abrogated,or shall any provision thereof be waived;
provided,however,that agreementof theBank shall not be requiredto theamendment,
assignment,abrogationor waiver of any provisionof any of the subsidiaryloan agrce-
ments relating to (i) damagesfor non-performance,or (ii) any guarantor,thereunder.

Section5.11. It is the mutual intention of theBorrower andthe Bankthat to the
extentthat any beneficiaryenterpriseshall repayto theBorrower its indebtednessunder
thesubsidiaryloanagreementto whichit is a party, theBorrowershall, if tile Bankshall
so require, to a correspondinglyproportionateextentrepaytheBank under this Agree-
ment. Accordingly, if any beneficiary enterpriseshall repay in advanceof maturity
any part of its indebtednessto the Borrower under the subsidiaryloan agreementto
which it is a party,then theBorrowershall thereupon,if theBank shall so require, repay
to theBank, in advanceof maturity, an amountbeingsuchproportionof the principal
amount of the Loan then outstandingas the amountso repaid to theBorrower by the
beneficiaryenterpriseconcernedbearsto the total principal amountsthen owing by all
beneficiaryenterprisesunderthe subsidiaryloan agreementsimmediatelyprior to such
repayment;provided that, in computingany suchtotal principal amounts,there shall
be deductedany amount paid, contemporaneouslywith such repayment, in conformity
with the amortization scheduleset forth in Schedule1 to this Agreement. To any
repaymentby theBorrowerin accordancewith this Section,all theprovisionsof tile Loan
Regulationsrelating to repaymentin advanceof maturity shall be applicable.

Article VI

REMEDIES OF THE BANK

Section6.01. (i) If any eventspecified in paragraphs(a), (b), (e) or (/) of Section
5.02 of theLoan Regulationsshall occurandshall continuefor aperiodof thirty daysor
(ii) if any eventspecifiedin paragraph(c) of Section5.02 of the Loan Regulationsshall
occurandshall continuefor a period of sixty daysafter noticethereof shall havebeen
given by theBankto theBorrower,then at any subsequenttime during thecontinuance
thereof,theBank, at its option, may declaretheprincipal of theLoan or of any portion
of theLoan andof all or any of theBonds thenoutstandingto be dueandpayableun-
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mediately,andupon any suchdeclarationsuchprincipal shall becomedueandpayable
immediately,anythingin this Agreementor in theBondsto thecontrarynotwithstanding.

Article VII

EFFECTIVE DATES; TERMINATION

Section7.01. The following event is specifiedas an additional condition to tile
effectivenessof this Agreementin respectof eachProjectandtheamountsetforth oppo-
sitetheretoin Schedule2 to this Agreementwithin themeaningof Section9.01(a)(ii) of the
Loan Regulations,namely: that thesubsidiaryloan agreementrelating to suchProject,
in termssatisfactoryto theBank, shall havebeenduly executedanddeliveredas between
the Borrower andthe beneficiaryenterpriseconcerned,andhavebecomefully effective
in accordancewith its terms.

Section7.02. Thefollowing is specifiedasanadditionalmatter, within themeaning
of Section9.02 (e) of theLoan Regulations,to be included in theopinion or opinionsto
be furnishedto theBank, namely : that the subsidiaryloan agreementto which such
evidencerelatesis avalid andbindingobligation of theBorrower andof thebeneficiary
enterpriseconcerned,in accordancewith its terms, andcontainsvalid provisionssatis-
fying the requirementsof Section5.08 of this Agreement.

Section7.03. A datesixty daysafterthe dateof this Agreementis herebyspecifled
for the purposesof Section9.04 of theLoan Regulations.

4 rticle VIII

MISCELLANEOUS

Section8.01. The ClosingDate shall be December31, 1958.

Section8.02. Thefollowing addressesarespecifiedfor thepurposesof Section8.01
of the Loan Regulations

For theBank:

InternationalBank for Reconstructionand Development
1818 H Street,N.W.
Washington25, D.C.
United Statesof America

For theBorrower

The JapanDevelopmentBank
8, 1-chomeMarunouchi
Chiyoda-ku
Tokyo, Japan
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IN WITNESS WHEREOF thepartieshereto,acting throughtheir representativesthereun-
to duly authorized,havecausedthis Agreementto besignedin their respectivenamesand
deliveredin the District of Columbia, United Statesof America, as of theday and year
first above written.

InternationalBankfor ReconstructionandDevelopment:

by EugeneR. BLACK
President

The JapanDevelopmentBank

Ataru KOBAYASHI

by Tomoo UMENO

Authorized Representative

SCHEDULE 1

AMORTIZATION SCHEDULE

Princip*l
AmountOut’

standing
Payment After Eack

of Principal Payment
(expressedin (expressed~n

dollars) S doDate PaymentDue

August 15, 1957
February15, 1958
August 15, 1958
February 15, 1959
August 15, 1959
February15, 1960
August 15, 1960
February 15, 1961
August 15, 1961
February 15, 1962
August 15, 1962
February15, 1963
August 15, 1963
February15, 1964

Payment
of Principal
(expressedin

dollars)*

$206,000
283,000
290,000
297,000
305,000
311,000
318,000
326,000
335,000
342,000
351,000
358,000
367,000

Principal
AmountOut-

standing
After J~ac/t
Payment

(expressedus

$8,100,000
7,894,000
7,611,000
7,321,000
7,024,000
6,719,000
6,408,000
6,090,000
5,764,000
5,429,000
5,087,000
4,736,000
4,378,000
4,011,000

Date PaymentDue

August 15, 1964
February15, 1965
August 15, 1965
February15, 1966
August 15, 1966
February15, 1967
August 15, 1967
February15, 1968
August 15, 1968
February15, 1969
August 15, 1969
February15, 1970
August15, 1970
February15, 1971

375,000
385,000
393,000
402,000
413,000
422,000
432,000
442,000
117,000
120,000
123,000
126,000
129,000
132,000

3,636,000
3,251,000
2,858,000
2,456,000
2,043,000
1,621,000
1,189,000

747,000
630,000
510,000
387,000
261,000
132,000

* To the extent that any part of the Loan is repayable in a currency other than dollars
(see Loan Regulations, Section 3.02), the figures in these columns represent dollar equivalents
determined as for purposesof withdrawal.

PREMIUMS ON PREPAYMENT AND REDEMPTION

The following percentagesare specifiedas the premiumspayableon repaymentin
advance of maturity of any part of the principal amount of the Loan pursuant to Section

2.05 (b) of the LoanRegulations or on the redemption of any Bond prior to its maturity
pursuant to Section 6.16of the Loan Regulations

Time of Prepaymentor Redemption Premium
Not morethan5 yearsbeforematurity 1/8 of I %
More than5 yearsbut not morethan 10 yearsbefore maturity I %
More than 10 yearsbefore maturity 2 %
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SCHEDULE2

DESCRIPTION OF PROJECTS AND ALLOCATION OF LOAN

(Amount expressedin dollars)

1. Nippon SteelTubeProject $2,600,000

The Projectconsistsof themodernizationof theproductionfacilities of Nippon Steel
Tube Co., Ltd. by the installation of a newandmodernseamlesstube mill, of an annual
capacityof 120,000tons of steeltubes,which is to replacetwo existing obsoletemills.
The new mill will producemedium-sizepipesup to 88/8 inchesin diameter.

Included in thenew equipmentwill be a rotary furnacefor the billets, a reheating
furnace for the pipes, a piercing-plugging and reeling mill, a size-reduceranda straight-
enermachineas part of the rolling facilities. The finishing part of the mill will include
two cut-off machines,a small and a large threadingmachine,and a coupling screw-on
machine. A hydraulictube-testingmachineandacopyinglathe,aswell as miscellaneous
spareparts are also included. All necessaryauxiliary equipment, such as transport,
cooling equipment, and inspection tables, motors, and electrical equipment, will be
provided.

The new mill is expectedto comeinto operationduring the last quarterof 1957.

2. ToyotaProject $2,350,000

The Project consistsof the modernization of the production facilities of Toyota
Motor CompanyLtd. at Koromo, by the installation of new machinesand machine tools
to beusedprimarily for the manufactureof componentsfor trucks andbuses.

The new equipmentwill include about forty imported machinesand machine tools
of high priority in theCompany’sinvestmentprogramwhich is aimedatreducingproduc-
tion costsand improving productquality.

The new equipmentis expectedto comeinto operationbeforeApril 1958.

3. Ishikawajitna Project $1,650,000

The Project consistsof the modernizationof the productionfacilities of Ishikawajima
HeavyIndustriesCo., Ltd. at its plants in Tokyo by theinstallation of newequipmentto
be used for the production of marine turbines, marine turbo superchargersand heavy
industrial machinery.

Equipmentto beimportedcomprisesninemachinesand machinetools,all of which are

of high priority in theCompany’sprogramfor increasingoperatingefficiencyandreducing
production costs. Twenty-two domestically produced machines and four machines
previouslyimportedarebeingprovidedby theCompanyto completetheproject.

Thenew machinesareall expectedto comeinto operationby September1958.
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4. MitsubishiProject . $1.500,000

The Projectconsistsof the modernizationof the productionfacilities of Mitsubishi
Shipbuildingand EngineeringCo., Ltd. at its shipyardsat Nagasakiby the installation
of newequipmentto be usedprimarily for theproductionof turbo superchargersandother
heavycomponentsfor Type UEC dieselengines.

Equipment to be imported comprisesseventeenmachinesand machine tools, all
of whichareof high priority in theCompany’sprogramfor increasingoperatingefficiency
and reducingproductioncosts. All necessarybuildings and locally producedancillary
equipmentwill be provided.

The newmachinesareall expectedto comeinto operationby March 1958.

SCHEDULE 3

MoDIFIcATIoNS OF LOAN REGULATIONS No. 4

For thepurposesof this Agreementtheprovisionsof LoanRegulationsNo. 4 of the
Bank, datedFebruary15, 1955,shall be deemedto be modifiedasfollows:

(a) By thedeletionof thesecondsentenceof Section2.02andthesubstitutionthere-
for of the following newsentence,namely

“Such commitmentchargeshall accruein respectof theLoan, or portion of the
Loan, asthecasemaybe, from thedateor datesspecifiedin the LoanAgreementfor
thepurposeof this Sectionto the respectivedateson which amountsshall be with-
drawnby theBorrowerfrom theLoanAccount asprovidedin Article IV or shall be
cancelledpursuantto Article V.”

(b) By the addition in Section 2.05 (b), at the end thereof, of the following w(,rds,
namely

“save that, exceptas the Bank and the Borrower shall otherwiseagree,any
repaymentby theBorrower pursuantto the provisionsof Section 5.11 of theLoan
Agreement shall be appliedto the severalmaturities of such part of the principal
amount of the Loan as correspondto those repaid in advanceby the beneficiary
enterpriseconcernedunderthe relativesubsidiaryloanagreementandin tile propor-
tions so repaid.”

(c) By thedeletionin Section3.02of theword “portion” andthesubsitutiontherefor
of theword “part”.

(d) By the insertionin Section5.01 after theword “cancel”, of thewords“in respect
of any Projectandany portion of theLoan”.

(e) By thedeletionof the last sentenceof Section5.03 andtheinsertionin that Sec-
tion, after thewords“Loan Account” wherethosewordssecondlyoccur, of the following
words,namely:

“in respectof all or anyof theProjects. Uponthegiving of suchnoticetheun-
withdrawn amounts of the portions of the Loan relating to such Projectsshall be
cancelled.”
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(f) By the deletionof Section 5.05 and the substitution thereforof the following
newSection,namely

“SEcTION 5.05. Applicationof Cancellationto Maturities 0/the Loan. Except
asotherwiseagreedbetweentheBank andtheBorrower,anycancellationpursuant
to this Article shall be applied pro rata to the severalmaturities of the principal
amountof theLoan assetforth in theamortizationscheduleto theLoan Agreement,
savethat (i) if aportion orapart of a portion only of theLoanshall becancelledthen
(exceptas aforesaid)suchcancellationshall be appliedpro rata to theseveralmaturi-
ties of the Loanwhich correspondto thosesetout in thesubsidiaryloan agreement
betweenthe Borrowerandthe relative beneficiaryenterprisein respectof such por-
tion, and (ii) no suchcancellationshall be appliedto Bonds theretoforedeliveredor
requestedpursuantto Article VI, or to parts of theLoan theretoforesold by the
Bank.”

(g) By the deletion of Section 7.02 and the substitution thereforof the following
new Section, namely

“SEcTIoN 7.02. Obligations of Guarantor. The obligations of the Guarantor
undertheGuaranteeAgreementshall not be dischargedexceptby performanceand
then only to theextentof such performance. Suchobligationsshall not be subject
to any prior noticeto, demandupon or actionagainsttile Borrower or any benefi-
ciaryenterpriseor to anyprior noticeto or demandupon theGuarantorwith regard
to any default by theBorrower or any beneficiaryenterprise,andshall not be im-
paired by any of the following : any extensionof time, forbearanceor concession
given to theBorrower or any beneficiaryenterprise;any assertionof, or failure to
assert,any right or remedyagainsttheBorroweror any beneficiaryenterpriseor in
respect of any security for the Loan or portion of theLoan; any modification or
amplification of the provisions of the Loan Agreementcontemplatedby the terms
thereof;anyfailure of theBorroweroranybeneficiaryenterpriseto comply with any
requirementof any law, regulation or order of the Guarantoror of any political
subdivisionor agencyof theGuarantor,”

(h) By thedeletion, in Section9.01, of the words “The Loan AgreementandGuaran-
tee Agreement shall not become effective until :“, and the substitutionthereforof tile
words “The Loan Agreementand GuaranteeAgreementshall not becomeeffective in
respectof any Projector any portion of theLoan until :“.

(i) By thedeletionof Section9.03andthesubstitutionthereforof the following new
Section, namely

“SEcTIoN 9.03. Ellective Dates. Except as shall be otherwiseagreedby the
BankandtheBorrower,theLoanAgreementand GuaranteeAgreementshall come
into force andeffect in respectof eachProject,to theextentof theamountsetforth
oppositethereto in Schedule2 to theLoan Agreement,on thedatewhen the Bank
notifies theBorrowerandtheGuarantorof its acceptanceof suchevidencein respect
of suchProject.”
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(j) By thedeletionof Section9.04 andthesubstitutionthereforof the following new
Section,namely:

“SEcTIoN 9.04. Termination o/ Loan Agreensentand GuaranteeA greementfor
Delay in BecomingEffective. TheBank mayat its option, at any time after thedate
specified in the Loan Agreementfor the purposesof this Section, by notice to the
Borrower and the Guarantor,terminatethe Loan Agreementand the Guarantee
Agreementin respectof any Project to the extent of the amount set forth opposite
such Project in Schedule2 to the Loan Agreement,if the LoanAgreementandthe
GuaranteeAgreementshall not havebecomeeffective in respect of such Project
prior to such notice. Upon the giving of suchnotice the Loan Agreementand the
GuaranteeAgreement, and all obligations of the parties thereunder, in respect of
suchProjectandtherelativeportion of theLoanshall forthwith terminateandsuch
portion of the Loan shall be deemedto be cancelledpursuantto Article V of these
Regulations.”

(k) By the deletion of paragraph4 of Section 10.01 and the substitutic,n therefor
of the following new paragraphs,namely:

“The term ‘Loan’ meansthe loanprovided for in the Loan Agreement,or any
portion of the Loan.

“The term ‘portion of the Loan’ meansall or any of the severalportions of the
Loan in the severalamountssetoppositeto thedescriptionof eachProjectin Schedule
2 to theLoan Agreement.”

(1) By thedeletionof paragraph12 of Section10.01 andthesubstitutionthereforof
the following new paragraph,namely

“The term ‘Project’ meansall or any of theProjectsdescribedin Schedule2 to
the Loan Agreement,as the context mayrequire.”

(tn) By the deletion of paragraph 16 of Section 10.01 andthesubstitution therefor
of the following new paragraph,namely

“The term ‘Effective Date’ meansthe datewhen the Loan Agreementshall
first becomeeffectivein respectof any Project.”
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